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二○○五年八月二十五日 
 
親愛的韜樞弟兄： 
 
 二○○五年六月十七日來函敬悉。雖然你盼望與我們一些人當面有交通，談論我們在前

封信裏所題及的事，但我們在主面前考量，這樣的聚集在此刻對解決問題是否有所助益。

已過幾年，我們也曾有類似的討論，卻未見成效。我們在該信中所列嚴重關切的論題，是

極其清楚的。我們相信，更重要的是你要考慮你當前所走道路的危險性質，以及你走這樣

道路的危險後果。 
 
 我們請求你思考以下幾點：(一)由林峰名最近所寫，刊登在中英文版交通報(由克里夫蘭

召會文字服事組出版)上的文章，其內容有些是直接與李弟兄一些重要的教訓和實行相牴

觸。(二)一篇題目為『關於水流職事站於二○○五年六月三十日所散佈的「主恢復中的文字

工作」』之匿名文章(由不具名的來源用電子郵件廣為流傳)，其內容不過是對主恢復之方向

的無恥挑釁，對相調同工們的惡毒攻擊，以及對水流職事站的惡意污蔑。這份文件特別展

現了歪曲的邏輯和指控的態勢，與一九八○年代後期背叛期間異議者所發佈的文章並無差

別；那些文章破壞了許多聖徒的信心，至終也成了導致當時主恢復中分裂的部分原因。在

更進一步且更嚴重的發展中，這份不具名的文件被張貼於網絡上的反對網站上；這表明這

份文件的作者及其同夥，與反對主恢復及興起這恢復之職事的外人，如今已彼此相聯。 
 
 我們願意再次強調，我們並非、也未曾像有些人所說的，與中西部區域內的眾召會和眾

聖徒本身有甚麼問題。我們日益增強的關切，乃是與你的職事和工作所不斷造成的難處有

關，與你推動並散佈文字所造成的混淆有關，也與一些忠於你和你主張的弟兄們最近所寫

爭辯、且令人錯解的文章有關。這些不僅普遍的有害於主的恢復，最終也傷害了你那一區

的眾聖徒和眾召會。 
 
 我們寫給你的那封信，並非列出一連串的要求，乃是對我們中間一位堅持與主恢復中相

調同工們有不同的觀念和作法，並且似乎一意孤行的同工，所致迫切而真誠的勸戒；這位

同工似乎決意要走他獨自的路。我們能憑清潔的良心說，我們無意排除你，然而你是否樂

意與主恢復中相調的同工們一同背負擔子，必須由你自己來證明，就是你是否樂意在今日

主的一個身體之一個行動中，同有一個工作的方向。 
 
 實在說，親愛的弟兄，我們極其恐懼，你若決定留在你目前的道路上，事情會有甚麼結

局。已過八十年中，主恢復的路徑上佈滿了破損的器皿，這些器皿在主權益中的用處，因

著自己的所作所為而提早結束。這悲慘的往事，豈不足以警告我們眾人？對倪弟兄和李弟

兄絕對忠誠，豈不是那些自稱是他們同工者的必要條件麼？主恢復的一，豈不是比我們個

人的職事顯出功效更重大麼？主恢復的亨通與前途，豈不比我們自己的更重要麼？我們對

主的事奉，其結局豈不比開頭更重要麼？ 
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在要來之那日的光中，我們盼望你省察你的行徑。 
 
在基督裏， 
 
 
 

          
Francis Ball   Benjamin Chen   Minoru Chen    
 
     
            
Joe Davis   Lin Horng    Kung-Huan Huang 
 
 
            
Ron Kangas   Elton Karr   Joel Kennon 
 
 
            
James Lee   Albert Lim   David Lutz 
 
     
            
Ray MacNee   Ed Marks   Benson Phillips 
 
 
            
Liu Suey   Dick Taylor   Ron Topsom 
 
     
            
Dan Towle   Paul Wu   Andrew Yu 


